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dle‏ حسينى 
e‏ 
5 + 
لمؤلف الرداية الا كر NI Sw loss Le‏ یکی 
اسوم : دأن jes‏ 


ترجمة: فحري صألح EE‏ 


== نور القمر يحتضن الأب 
طفله الصغير النائم وهو ينتظر طلوع الفجر 
وقدوم قارب يحمله مع عائلته إلى بر الأمان. 
وف أثناء الانتظار يحدّث الأب ابنه عن صيف 
طويل من أصياف طفولته. وبیست الجد في 
سورياء وأشجار الزيتون التي يداعب النسيم 
العليل أوراقهاء وثغاء عنزة الجدة وقرقعة 
طناجرها في المطبخ. كما يتذكر الحياة في مدينة 
حمص العامرة بأحیاٹھا وأسواقها المكتظة 
بالعابرين والبائعين والشارين» ومسجدها 
وكنيستها وسوقها الکبیر, قبل أن تمطر السماء 
قنابل ويضطروا إلى الرحيل عن الوطن. 


وعندما تشرق الشمس يبدؤون مع اللاجشین 
الآخرين في جمع ممتلكاتهم القليلة لكي يشقوا 
عباب البحر oe‏ عن وطن آمن يؤويهم. 
telegram @ktabpdf‏ 
telegram @ktabrwaya‏ 


تابعونا على فيسبوك 
np‏ الكتب والروايات 


تابعنا على 


فيسبو 


ك اضة 


منا 


تابعنا 


على تی يجرام اضغط لمنا 


خالد حسيني من أكثر OLS‏ العام مقروئية 
وشهرة. فقد باعت رواياته ells”‏ الطائرة 
dl‏ ”ألف شمس ساطعة“ ”ورددت 
الجبال الصدی" أكثر من 00 مليون نسخة في 
لغات العام المختلفة. ويشغل حسيني منصب 
سفير النوايا الحسنة لدى المفوضية السامية 
للأمم المتحدة لشؤون اللاجئينء وهو رئيس 
”مؤسسة خالد حسيني" غير الربحية التي 
تقدم العون الإنساني لمواطني أفغانستان. ولد 
في كابول بأفغانستان عام ۱۹۲۵ ويعيش الآن في 
الولايات المتحدة الأمريكية. 


khaledhosseini.com ٠ @khaledhosseini 
khaledhosseinifoundation.org 


دان وليامز: رسام يعيش في لندن. أنجز 
رسومات لرواية خالد حسيني ”ألف شمس 
ساطعة“ عندما ظهرت مقتطفات منها في 
صحيفة الغارديان البريطانية. نشر رسوماته 
Ll‏ في «ناشيونال جيوغرافيك» و»رولينغ 
ستون» و«وول ستريت جورنال». 


dan-williams.net 


من أعمال خالد حسيني 


0 
ات وت 


,سوم: دان Abe‏ 
ترجمة: فخري صالح 
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عزيزي مروان 

في شهوى الصيف الطويلة خلال طفوامي. 

عندما كنت Eo‏ فى مغل عمرک IN‏ 
Kleber‏ 

ey pall الفراش على سطح بيت جدك في‎ AS 


كنأ نستيقظ على صوت النسيم الخفيف 

; أشجاى الزیتون. 

على ثغاء Gur zer‏ 
على صوت اصطکاک طناجرها في المطبخ. 

على لسعة البرودة الخفيفة وأشعة الشمس الشاحبة. 
بلون ثمرة الکا کا. الطالعة من الشرق. 
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¿ZAR 


تلوح لي الآن Ss yo‏ المحفوىة في ذا كرتي بوضوح 
سو تنموك إلى سس یہ پر ۲ 3 
يرعى في الحقل المطرّز بالزهوی Gd‏ :0 


كنت 
أخذناى إلى هناك و 


pa 


نتک الاولی. 
ال في سنتک 


أتمئى لو لم تكن صغيرًا Ndr‏ فى ذلك الوقت. 
لتتذكر بيت المزرعة 

والسناج الذي يغطى جدىانه الحجرية. 
والجدول الذي بنيناً U.‏ وأعمامك. 
آلات السدود فى صبانا. 


— 


هناك A‏ نحن المسلمین. 
calla‏ 
وسوقٌ كبيرة لنا جميعًا 

نساوم فيها بعضنا Lay‏ حول آثمان الحلى الذهبية 
والمحاصيل والأطعمة الطازجة. وثياب العرس. 


آتمنی. يا مروان. لو أنك تتذ کر حمص كما أتذكرها أنا. 


أتمنى لو آنک تعن کر الأزقّة المكتظة بالبائعين 
vs‏ وهی تفوح بر ائحة الكبّة المقليّة. 
والنزهات التي كنا نقوم بها على الأقدام مع 
آمک حول دوّام برج الساعة. 


لکن الحيأة فی ذلك الوقت 
ید الآن و کأنها کانت Gb‏ 
تبدو شائعة تلاشت وتبخرت فی الهواء. 


ففى البدء كانت الاحتجاجات. 
ثم جاء الحصای. 


والنعوش المحمولة إلى المقا 


بر. 


, 


السماء تمطر قنابل. 


EAS 


تعرت أن الحفرة العي تصنعها قنبلة .> 1 
ee‏ 


1 تن أن الأمهات والأخوات وزملاء المديسة 
3 يمكن أن نعفر عليهم كبقع مثلفة صغيرة من الجلد. 
عبر الشقوق الإسمنتية الضيقة. 
تضيئها أشعة الشمس فى الظلام. 


¿sad 


آمک. یا مروان: فنا ¿Las ALU!‏ — | 
تجلس على الشاطی vl‏ الذي يضيئه نوی القمر. ‏ _ 


بين الژشٌع الباكين والأمهات UYU‏ بلغات لا E a‏ 
آفغان. bee,‏ وعراقیون. : 
وإميتريون. وسو “ORV‏ 

BLESS ننتظر. دون صبر . طلوع الشمس ونحن‎ Lr 
سمعتهم يقولون إنهم لا يريدون استقبالنا.‎ 

نحن غير المرغوب فیٹا۔ 5 
علینا أن نحمل معنا سوء حظنا ونرحل إلى مكان آخر:7” 


لكنني سمعت صوت أمك. فوق الموج. 
يهمس في Pl‏ 

= يأ حبيبي.‎ dal لو‎ mo” 
“al لتفڑھوا بأشياء‎ 


وأنت تطبقها في نومك الهانن. 
أنت تنام لأن ثقتك بي لا يعكرها شيء. 
فلت لک: ”أمسك بيدي. لن يحدث لك آي سوء “ 


كانت هذه مجرد کلمات. deus‏ یماسها USI‏ 
فمازلت lo‏ 

وما زالت خدعی تماءس تأثيرها عليك. 

لکن هذا يذبح ٠ SU‏ ويهز ثقتک به. 

فکل ما أستطيع التفكير فيه اللیلة 

في عراء هذه السماوات المُتقطة. 

هو الأعماق السحيقة لهذا البحر. 

وكم آنه واسم .وغیر «JU‏ 

کم LT‏ ضعيفٌ ومهیض الجناح لأوفر لک الحماية. 


t.me/ktabpdf مكتبة‎ 


Lol‏ لكي تكون السماء ¿slo‏ غذا 

وأن يكون مزاج البحر Love Gb‏ 

أن دعر الله لكي يمضي القاہب في البحر بأمان. 
عند مأ تغفل العيون ن على الشاطن. 

ونبدو مغل نقطة صغيرة لإِتُرى على سطح المیاه | 


a Ne, 
e e نان انتوم كايا‎ 
معن هذا القارب.‎ 

أنت نوم عينى أبيك. سلطانٌ قلبه المكلوم. 


إن شاء الله: 


iy‏ كيف 
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استوحی خالد “JIBS” pes‏ من قصة إيلان 
الكردي. الطفل السوءي اللاجی ذي السنوات الغلاث. 
الذي غرق فی البحر المتوسط. وهو یحاول الوصول إلى 
Gavel‏ في شهر أيلول (سبتمبر) vs‏ . 
وفي السنة al‏ مات فيها إيلان. غرق ۱۷١٦‏ لاجتًا أو أنهم 
0 وهم . یسعون إلى الوصول إلى آوی‌وبا Ws. alts‏ 
کتب هذا OLS‏ لتخليد ذكرى الالات من اللاجئين 
ین دای ا دسر ید وس و اا 
وعذاب السجن. 


ديد الکتب والروایات 
£۱۱ ۳-۱۹ 


في ضوء القمر الساطع. ی ی 
إلى موشك الجميلة مغل Gee Es‏ بديع. 
وأنت تُطْبقها في نومك الهانن 

أنت تداء لع ٹفتک بي لا مگرها شيء. 


قلت لک: ”أمسك بيدي. re‏ 


8 اا‎ 
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